Questionnaire on the Actual On-line Poetical Repertories
The title of the database: Cantigas de Santa Maria Database
The on-line address of the database: http://csm.mml.ox.ac.uk
1. Who are (and were) the contributors of the repertory?
Stephen Parkinson has managed the project,  with contributions from successive Research Assistants (Deirdre Jackson, Alison Campbell, Roberto Ceolin, David Barnett).  Bibiographical information has been privided by Joseph Snow.  

2. During which period did you work on the database? Could you please describe the major steps of the work? Do you consider the repertorization completely accomplished? 
The database project was initiated in 2004, with the creation of the current web database, which was ready for use in 2005.  The central content  of information about the content, metrics,  manuscripts and hagiographical sources was developed between 2005 and 2007.  The first stage of the critical edition project was carried out between 2010 and 2012.

3. Did you get any financial aid from public or private foundations helping your investigation related to or facilitating the accomplishment of the database?
The database has been supported by grants from the Leverhulme Trust (2004-06),  Oxford University (2006-07),  and the British Academy (2007, 2010-12).

4. What corpus is treated in your repertory? Are there any previous printed or on-line scientific works dedicated to the same corpus? Did you succeed to reveal further sources or elements to this corpus in comparison to the previous state of the research? How many poems and sources are involved in the database?
The database is concerned with the Cantigas de Santa Maria (420 poems, in 4 manuscripts). There three previous complete printed editions

· Leopoldo del Cueto , Marques de Valmar (ed.), Cantigas de Santa Maria (Real Academia Española 1889)
· Walter Mettmann (ed.), Afonso o Sábio, Cantigas de Santa Maria  (Coimbra 1959/64)

· Walter Mettmann (ed.), Alfonso X el Sabio, Cantigas de Santa María (Madrid 1986/89)

· and several partial printed editions including Elvira Filalgo,  As Cantigas de Loor (Vigo, 2003)

· Mettmann’s 2nd edition is availavel online through and is the basis for a performers’ website The Cantigas de Santa Maria for Singers <http://www.cantigasdesantamaria.com>.

The standard musical edition (Higini Angles, 1949-64) uses the Valmar edition.  Later musical editions  follow Mettmann’s text.

The database incorporates the new critical editions produced by the current phase of the project,  which is not based on any single witness but makes extensive use of concordances and word profiles to establish its readings.
5. Are all the data figuring in the repertory available to the users?
Most of the data stored in the website are visible.  Separate tabs are provided for direct access to each of the main database tables – poems, manuscripts, miracles, keywords, bibiography.  All the data relevant to a particular poem is accessible from its main entry in the Poems table, which provides a full list of all the poems. All visible tables can be  browsed, sorted and searched.  New editions are made available in a pdf archive and are linked to the records of the individual poems. 
6. Is it possible to perform complex searches in the database (combining different criteria, in order to determine a specific part of the integral corpus)? In this respect does your database offer a benefit of being constructed on computer as an on-line resource?
In addition to the browsing of visible data, complex searches of metatextual elements are possible, and will be integrated with text searching in due course. 

7. Could you please enumerate all poetical, musical, metric criteria registered in your database? What are the most significant patterns of the poems included in the corpus?

Each poem record contains:


New critical edition of the poem [currently available for ?70 poems]


Short title(s), incipit, refrain


Summary of textual narrative, summary of content of miniatures, text and translation of captions of miniatures


keywords and names of places and protagonists


Metrical analysis (rhyme schemes and metrical schemes of  strophe and refrain,  with alternative analyses for short-and long-line format; number and length of strophes


Location in manuscript,  linked to records of layout on manuscript pages, epigraphs in sources


Listing of Latin and vernacular sources and analogues  (linked to a database of Marian hagiography based on the Poncelet catalogue of Latin miracles.)


Exhaustive bibliography of critical and historical studies (drawn from a continuously updated and independently searchable bibliography)


keywords
8. Do you consider as the unit of the description « abstract » poems as the philological work can reconstruct their ideal form, or the actual, conserved form of the poems? Did you take some specific data related to the poems from the manuscripts themselves or from reliable critical editions?
The database uses the numbering established by Mettmann’s edition, and provides each edited poem with a single database record. Full transcriptions of all manuscrit witnesses will form part of the full database.
9. Do you offer the text or/and the music of the poems in diplomatic edition, in critical edition or/and by the photographies of the original sources?
The texts are currently offered as critical editions,  which will be supplemented by transcriptions of manuscript sources and images of manuscript pages [if provided by holdig libraries – currently only one MS *MS 10069 of the Biblioteca Nacional de Madrid) is available online].  

10. What kind or bibliographical information are offered to the users?
A full bibliography of critical and historical studies , continually updated,  is dynamically linked to the record for each poem,  with the entire bibliographical archive  independently searchable.  

11. Did you construct cross-references in order to facilitate the comparison of the corpus with other corpora treated in similar on-line or printed databases?
A continually updated  external discography is linked to the site.  Individual poem records and bibliographical are linked to other textual and bibliographical resources such as BITAGAP *Bibliografia informatizda ad etextos antigos galegos e portugueses, part of the POhiloBiblon database.).  Individual records in the database can be accessed directly from BITAGAP and from Cantigas de Santa Maria for Singers. 
12. How do you register the metrical and rhyming structure of the poems, and the different figures of repetition on the level of the poems' text (like refrain, leixa-pren, etc.)?
Metrical formulae are constructed using the conventions of Tavani’s Repertorio metrico della Lirica Galego portoghese,  with additional conventions to identify metrical equivalence s between lines of different nominal length:


N*  =N and N’  ( lines of the same net syllable count,  without discrimination of cadence (M/F))


N!  = N and (N-1)’ (lines of the same gross syllable count, without discrimination of cadence (M/F))

Separate metrical formulae are provided for strophe and refrain,  with a single formula for the rhyme scheme.  In the zejel form the refrain precedes the strophe,  beginning with rhymes a,b etc. (This follows the standard practice in Cantigas de Santa Maria studies; the only published Repertorio metrico (Betti 2005) diverges from this practice by beginning the metrical formula with the strophe regardless of whether   thre refrain is the first element presented.)  The vuelta (the second part of the strophe,  fully or partially recapitulating the structure and rhymes of the refrain, is not explicitly indicated.  Refrains are separated from strophes by vertical bars. 
13.  Is your database freely accessible? With or without a confidential password?
The public database is freely accessible without registration of usernames.  The full content is accessible only through the development interface, to members of the poroject with editing rights
